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KATALOG CESKYCH ELEKTROCENTRAL
CATALOGUE CZECH POWER GENERATORS
KATAJ1OI" YELLUCKIX 3J'IEKTPOCTAHLI,VII7I
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ARCTOS
©®

Profesionalni jednofazové elektrocentraly pro aplikace v na-
ro¢nych provozech, ve vystavbé, havarijnim, nouzovém, kri-
zovém a obdobném nasazeni.

Professional single phase power generators designed for
applications in difficult operation conditions, civil engineering,
emergency and other cases.

&

MpodeccmoHarnbHble oaHOoMasHbIe 6eH30reHepaTopsI
pa3paboTaHbl ANs NPUMEHEHUS B TSXKENbIX YCOBUSX, B
CTPOUTENbCTBE,aBaPUNHBIX Y KPU3UCHBIX CUTYaLMsIX.
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COMMERCIAL POWER

. . 3000 H CCL 3500 H AVR 5000 H CCL 5000 H AVR (iGX)
CESKY / ENGLISH / PYCCKUA

3000 B CCL 3500 B AVR 5000 B CCL 5000 B AVR
Vykon alternatoru [kVA]
Electric power [kVA] / 3n. mowuHocTb [KBA] 3.0 35 5 45
Jmenovity proud
Current [A] / To [A] 13 152 21,7 19,6
Jmenovité napéti [V] / kmitocet [Hz]
Voltage [V] / frequency [Hz] - Hanpsixenwue [B] /uactoTa [u] 230/50 230/50 230750 230/50
Vykonova charakteristika -tfida / Performance characteristics - class - Gl Gl Gl Gl
CrabunbHoCTb HanpsixeHus [ TTX - knacc
Regulace napéti . .
Voltage regulation / Perynsums HanpsxeHus Ak il Ak G
Motor typ H (HONDA) .
Engine type H (HONDA) / Tun moropa H (HONDA) X200 GX200 GX270 IS
Zdvihovy objem [cm?3]
Displacement [cm?] / Obbem [cm*] 19 19 270 270
Max. vykon motoru @3600 ot/min [kW (HP)]
Max engine power @3600 rpm [kW (HP)] - MowHocTb [kBT (n.c.)] 41 (55) 41 (5,5) 6,0 (8,0) 6,0 (8,0)
Objem palivové nadrze [I]
Fuel tank volume [I] / TonnuBHbIi 6ak [n] 31 31 53 5,3
Spotieba paliva (P = 75% Pn) orientacni [I/hod] Fuel consumption (P 15 14 22 22
= 75% Pn) indicative [LPH] / Pacxoa Tonnuea [n / Yac] ’ 4 ’ ’
Motor typ V (VANGUARD), B (BRIGGS)
Engine type V (VANGUARD)/TVI,I'I motopa V (VANGUARD), B (BRIGGS) XR 950 (130G3) XR 950 (130G3) XR 1450 (19N13) XR 1450 (19N13)
Zdvihovy objem [cm3]
Displacement [cm?] / Obbem [cm®] 208 208 306 306
Max. vykon motoru @3600 ot/min [kW (HP)]
Max engine power @3600 rpm [kW (HP)] - MowHocTb [kBT (n.c.)] 49 (6,5 4.9 (6,5) 7,5 (10,0) 7,5 (10,0)
Objem palivové nadrze [1]
Fuel tank volume [I] / TonnuBHbIi 6ak [n] 31 31 53 53
Spotreba paliva (P = 75% Pn) orientacni [I/hod] Fuel consumption (P 16 16 20 22
= 75% Pn) indicative [LPH] / Pacxoa Tonnuea [ / Yac] ’ 4 ’ ’
Startovani
Starting / Craptep W' W’ W' / f wf / f
Hluénost (A) [dB]
Noise level (A) [dB] / YpoBeHb wyma [4B] 96 96 96 96

Palivo
Fuel / Tonnmso

Stupeii ochrany krytem (€SN EN 60529)

bezolovnaty benzin / unleaded petrol / He3TUNMPOBaHHbII BGeH3NH 91+

IP code / Knacc sauysi 1P23MM IP23MM 1P23MM IP23MM
Nadproudova ochrana [ /] [ /] [ /] [ /]
Thermal current protection 1F / Tepmuueckas 3awmra 10 (V' | (V' (V'] |V |
Rozméry DxSxV [mm]

Dimensions LXWxH [mm] / Paavepbl [XLLIXB [MM] 600x460x475 600x460x475 695x510x577 695x510x577
Zasuvky 230V 16A / 32A

Plugs 1F / Po3seTku 1 ¢ 2/0 2/0 2/0 2/0
Hmotnost - sucha [kg 44 46 62/74 64/77

Weight [kg] / MpecHocyxon Bec [kr]



ARCTOS

Volitelné prislusenstvi:
indikace napéti, pocitadlo motohodin, elektricky start, podvozek, nere-

zovy ram, kapotaz, elektricky panel, zalohovaci automatika, katalyzator.

% Optional accessories:
voltage indication, hour counter, electric start, stainless steel frame,
chassis, bonnet, distribution board, automatic start panel, catalyst

VHOMKALMA HANPSKEHMS, CHETYMK MOTOYACOB, 311, CTapTep, pama 13
HepXXaBeloLLIel CTarnu, LWaccy, KanoTMpoBaHne, aNeKTPOLLMT, aBToMaTHKa
cTapra, katanusarop.

G WN3bupartenHoe o6opyaoBaHue:

Automaticka regulace napéti-reguluje kvalitu vystupniho napéti,

AVR  umoZfiuje bez nebezpedi pipojit i elektroniku
Automatic voltage regulation / ABToMaTn4eckuin KOHTPOSb HaNPSHXKEHUs

;"_ Kapacitni regulace napéti
Capacitive voltage regulation / EMKOCTHOI KOHTPOMnb HanpsikeHus

BE Kompaundni regulace napéti
Compound voltage regulation / KomnayHaHbI KOHTPOMb HANPSXKeHWs

W’ Ruéni startovani
Manual start / Py4Hoin ctaptep

CESKY / ENGLISH / PYCCKWIA

Vykon alternatoru [kVA]
Electric power [kVA] / 3n. MowHocTb [KBA]

Jmenovity proud

Current [A] / Tok [A]

Jmenovité napéti [V] / kmitocet [Hz]

Voltage [V] / frequency [Hz] - Hanpsixenue [B] /uacToTa [I'u]

Vykonova charakteristika -tfida / Performance characteristics - class - CtabunbHOCTb
HanpsixeHus / TTX - knacc

Regulace napéti
Voltage regulation / Perynsuns HanpsbkeHus

Motor typ H (HONDA)

Engine type H (HONDA) / Tun motopa H (HONDA)

Zdvihovy objem [cm?]

Displacement [cm?] / O6beM [cm*]

Max. vykon motoru @3600 ot/min [kW (HP)]

Max engine power @3600 rpm [kW (HP)] - MowHocTb [KBT (n.c.)]

Objem palivové nadrze [1]

Fuel tank volume [I] / TonnusHbIi 6ak [n]

Spotieba paliva (P = 75% Pn) orientacni [I/hod] Fuel consumption (P = 75% Pn)
indicative [LPH] / Pacxoa Tonnuea [n / yac]

Motor typ V (VANGUARD), B (BRIGGS)

Engine type V (VANGUARD)/Tun motopa V (VANGUARD), B (BRIGGS)

Zdvihovy objem [cm?]

Displacement [cm?] / O6beM [cm*]

Max. vykon motoru @3600 ot/min [kW (HP)]

Max engine power @3600 rpm [kW (HP)] - MowHocTb [KBT (n.c.)]

Objem palivové nadrze [1]

Fuel tank volume [I] / TonnusHbIit 6ak [11]

Spotreba paliva (P = 75% Pn) orientacni [1/hod] Fuel consumption (P = 75% Pn)
indicative [LPH] / Pacxoa Tonnmea [ / Yac]

Startovani
Starting / Craptep

Hluénost (A) [dB]
Noise level (A) [dB] / YpoBeHb wyma [4F]

Palivo
Fuel / Tonnuso

Stupeii ochrany krytem (€SN EN 60529)
IP code / Knacc 3awubl

Nadproudova ochrana

Thermal current protection 1F / Tepmuueckas 3awmta 10
Rozméry DxSxV [mm]

Dimensions LxWxH [mm] / Pa3mepbl AXLUXB [MM]

Zasuvky 230V 16A / 32A
Plugs 1F / PozeTtku 1 ¢

Hmotnost - sucha [kg]
Weight [kg] / MpecHocyxon Bec [Kr]

XS

Elektrické startovani
Electric start / Onektpuyeckuii ctaptep

ANO
Yes / fa
NE
Not / Het
cf:?.o(?er)l() A\slgo((i)&) 8000 H CCL (i6X) cg?.(z?er)l() A3°R°(?e'§<)
8000 B CCL
5 45 6,0 6,4 6,0
21,7 19,6 26,1 26,1
230/ 50 230/ 50 230/ 50
Gl Gl Gl
qk AR qF 4k AR
iGX270 GX390 (iGX) iGX390 (iGX)
270 389 389
6,3 (8,4) 8,2 (11,0) 8,7 (11,7)
53 6,1 6,1
2,2 27 27
- XR 2100 (25T23) -
- 420 -
- 10,1(13,5) -
- 6,6 -
- 3,0 -
# ¥ 4 ¢
% % %

bezolovnaty benzin / unleaded petrol / He3TUNMPOBaHHbIA BeH3NH 91+

IP23MM IP23MM IP23MM
[ /] | /| | /|
695x510x577 800x564x577 800x564x577
2/0 2/0 2/0
74 77/92 95



ARCTOS

G Profesionalni jednofazové elektrocentraly pro aplikace v na-
ro¢nych provozech, ve vystavbé, havarijnim, nouzovém, kri-
zovém a obdobném nasazeni.

% Professional single phase power generators designed for ap-
plications in difficult operation conditions, civil engineering,
emergency and other cases.

G MpodeccrnoHanbHble ogHodasHble 6eH30reHepaTopbI
pa3paboTaHbl 4718 NPUMEHEHNS B TSHXKENbIX YCIOBUSX, B
CTPOUTENBCTBE,aBapUMHBIX U KPU3UCHBIX CUTyaLMsIX.
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COMMERCIAL POWER

3 5 8000 H AVR (iGX) 9000 H CCL (iGX)
€ESKY / ENGLISH / PYCCKMIA 8000V 8000V

8000 B AVR so00BcCcL 9000V 9000V

CCL AVR CCL AVR
Vykon alternatoru [kVA]
Electric power [kVA] / 3n. mowHocTb [KBA] 6,0 6,0 8,0 8,0
Jmenovity proud
Current [A] / Tok [A] 26,1 261 34,8 34,8
Jmenovité napéti [V] / kmitocet [Hz]
Voltage [V] / frequency [Hz] - Hanpsixenue [B] /uactoTa [u] 230/50 230/50 230/50 230/50
Vykonova charakteristika -tfida / Performance characteristics - class - Gl Gl Gl Gl
CTabunbHOCTb HanpsixeHus / TTX - knacc
Regulace napéti p— " (o) = " .
Voltage regulation / Perynsuus HanpsbkeHus G arF G 4k A G
Motor typ H (HONDA) . : ' i
Engine type H (HONDA) / Tun moTopa H (HONDA) GX390 (i6X) GX390 (iGX)
Zdvihovy objem [cm?] B B
Displacement [cm?] / O6bem [cm?] 389 389
Max. vykon motoru @3600 ot/min [kW (HP)] _ B
Max engine power @3600 rpm [kW (HP)] - MowHocTb [kBT (n.c.)] 8,2 (11,0) 8,2 (11,0)
Objem palivové nadrze [I] 6.1 _ 6.1 _
Fuel tank volume [1] / TonnueHbii 6ak [] ’ ’
Spotieba paliva (P = 75% Pn) orientacni [I/hod] 28 32
Fuel consumption (P = 75% Pn) indicative [LPH] / Pacxoa Tonnuea [n / yac] 0 !
Motor typ V (VANGUARD), B (BRIGGS) XR 2100 (25T23) 400 XR 2100 (25T23) 400

Engine type V (VANGUARD) / Tun motopa V (VANGUARD), B (BRIGGS)

Zdvihovy objem [cm3]
Displacement [cm?] / O6bbem [cm*] 420 408 420 408

Max. vykon motoru @3600 ot/min [kW (HP)]
Max engine power @3600 rpm [kW (HP)] - MowHocTb [kBT (n.c.)]

Objem palivové nadrze [I]
Fuel tank volume [I] / TonnnHblii 6ak [n] 6,6 6,1 6,6 6,1

Spotieba paliva (P = 75% Pn) orientacni [I/hod]

Fuel consumption (P = 75% Pn) indicative [LPH] / Pacxoa Tonnumea [n / yac]
Startovani

Starting / Craptep W’ / f V’ / f W’ / f v’ / f
Hluénost (A) [dB]

Noise level (A) [dB] / YpoBeHb wyma [ab6]

Palivo
Fuel / Tonnmeo

Stupeii ochrany krytem (€SN EN 60529)

10,1(13,5) 10,4(14,0) 10,1(13,5) 10,4(14,0)

3,0 3,0 3,2 3,2

96 96 96 96

bezolovnaty benzin / unleaded petrol / HeaTUNMPOBAHHbIN GeH3NH 91+

IP code / Knace 3oLyl IP23M 1P23M IP23M 1P23M
Nadproudova ochrana [ /] [ /] [ /] [ /]
Thermal current protection 1F / Tepmuyeckas 3awmra 10 |V (V| |V (V|
Rozméry DxS$xV [mm]

Dimensions LxWxH [mm] / Pa3Mepr ﬂ,XLUXB [MM] 800x564x577 800x564x577 800x564x577 800x564x577
Zasuvky 230V 16A / 32A

Plugs 1F / Po3seTku 1 ¢ 2/0 2/0 1/1 1/1
Hmotnost - sucha [kg 80/92 77/92 88/100 90/102

Weight [kg] / MpecHocyxon Bec [kr]



ARCTOS
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Volitelné prislusenstvi:
indikace napéti, pocitadlo motohodin, elektricky start, podvozek, nere-
zovy ram, kapotaz, elektricky panel, zalohovaci automatika, katalyzator.

Optional accessories:
voltage indication, hour counter, electric start, stainless steel frame,
chassis, bonnet, distribution board, automatic start panel, catalyst

M3bupartenbHoe o6opyaoBaHme:

MHOVKaLWSA HanpshkeHNs, CHETYMK MOTOYACOB, 3. cTapTep, pama u3
HEpXXaBeloLLEN CTanu, LWaccu, KanoTMpoBaHWe, AMEKTPOLLMT, aBToMaTuka
cTapTa, Katanuaarop.

( 1 Automaticka regulace napéti-reguluje kvalitu vystupniho napéti,
umoznuje bez nebezpedi pripojit i elektroniku
Automatic voltage regulation / ABToMaTn4ecknin KOHTPOSb HaNPSHXKEHNs

Kapacitni regulace napéti 5
Capacitive voltage regulation / EMKOCTHOI KOHTPOMb HanpsixeHus

Elektrické startovani
Electric start / Onekrpuyeckuii ctaptep

X< [S A

3{ Kompaundni regulace napéti ANO
Compound voltage regulation / KomnayHOHbIV KOHTPOMb HANPSXeHWs Yes / la
T Ruéni startovani NE
Manual start / PyuHon ctaptep Not / Het

CESKY / ENGLISH / PYCCKWIA

9000 H AVR (iGX)

10000V 10000V 11000V 11000V

9000 B AVR ccL AVR cCL AVR 20000 V AVR
Vykon alternatoru [kVA]
Electric power [kVA] / 3n. mowHocTb [KBA] 8,0 9 10 18
Jmenovity proud
Current [A] / Tok [A] 34,8 39,1 43,5 78,3
Jmenovité napéti [V] / kmitocet [Hz]
Voltage [V] / frequency [Hz] - Hanpsixetue [B] /uacTota [I'u] 230/50 230/50 230/ 50 230/50
Vykonova charakteristika -tfida / Performance characteristics - class -
CTabunbHOCTb HanpsixeHus / TTX - knacc Gl Gl Gl G2 Gl
Regulace napéti — + — o — (o
Voltage regulation / Perynsuus HanpsbkeHus s 4k i A i —
Motor typ H (HONDA) ; _ _ _
Engine type H (HONDA) / Tun motopa H (HONDA) GX390 (i6X)
Zdvihovy objem [cm?] _ _ -
Displacement [cm?] / Obbem [cm®] 389
Max. vykon motoru @3600 ot/min [kW (HP)] 8,2 (11,0) - - -
Max engine power @3600 rpm [kW (HP)] - MowHocTb [kBT (n.c.)] b 0
Objem palivové nadrze [I] 6.1 _ _ _
Fuel tank volume [1] / TonnueHbi 6ak [n] 4
Spotieba paliva (P = 75% Pn) orientacni [1/hod] Fuel consumption 32
(P = 75% Pn) indicative [LPH] / Pacxoa TonnuBa [n / Yac] !
Motor typ V (VANGUARD), B (BRIGGS) g o g
Engine type \ (VANGUARD) / Tun morapa V (VANGUARD), B (BRIGGS) XR 2100 (25723) WP 08 Wl s S s
Zdvihovy objem [cm3]
Displacement [cm?] / Obbem [cm®] 420 479 627 993
Max. vykon motoru @3600 ot/min [kW (HP)]
Max engine power @3600 rpm [kW (HP)] - MowHocTb [kBT (n.c.)] 10,1(13,5) 11,5(16,0) 17,2(23,0) 26,1(35,0)
Objem palivové nadrze [I]
Fuel tank volume [I] / TonnuBHbIi 6ak [n] 6,6 12 20 34
Spotieba paliva (P = 75% Pn) orientacni [I/hod] Fuel consumption 32 41 51 81
(P = 75% Pn) indicative [LPH] / Pacxog TonnmBa [n / vac] g g b b
Startovani
Starting / Craptep V’ / f W’ / f f f
Hluénost (A) [dB]
Noise level (A) [dB] / YposeHs wyma (6] 9% 97 97 97
Palivo
Fuel / Tonnmeo
Stupeii ochrany krytem (€SN EN 60529)
IP code / Knacc 3awmThi 1P23M 1P23M 1P23M 1P23M
Nadproudova ochrana Thermal current protection 1F / TepMuueckas | /] | /] [ /] | /]
3awuTa 10 (V' | (V' | |V | |V |
Rozméry DxSxV [mm]
Dimensions LXWxH [mm] / Paamepsi ZxLLXB [mm] 800x564x577 800x564x680 800x620x700 900x730x650
Zasuvky 230V 16A / 32A
Plugs 1F / Posetkun 1 ¢ 1/1 1/1 1/1 1/2
Hmotnost - sucha [kg 86/100 105/118 124 191

Weight [kg] / MpecHocyxon Bec [kr]



GRIZZLI

Profesionalni tfifazové elektrocentraly pro aplikace v na-
ro¢nych provozech, ve vystavbé, havarijnim, nouzovém,
krizovém a obdobném nasazeni (vybavené doplfikovym
jednofazovym vystupem).

% Professional three phase power generators designed for

applications in difficult operation conditions, civil enginee-
ring, emergency and other cases (with additional 1phase
output).

G MpodeccmoHanbHble TpéxdasHble 6eH30reHepaTophl

pa3paboTaHbl ANS NPUMEHEHUS B TSHXKENbIX YCII0BUSIX, B
CTPOMTENLCTBE, aBaPUMHBIX M KPU3UCHBIX CUTYauusx (Ha
KOTOpbIX 060pyA0BaHbl AOMOMHUTESIbHbIE 0AHO(A30BbIE

BbIXOZbI).
LINZ
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POWERED by

HONDA.

@WJ

COMMERCIAL POWER

§ 5 7000 H ccL (igx) 7990 '(*ig)‘g“'cc" 7000 V CCL AVRf_sc%(:_*('ti)

CESKY / ENGLISH / PYCCKWIA 8500 B AVR+
7000 B CCL 7000 B AVR+CCL 7000 V AVR+CCL cCL

Vykon alternatoru [kVA]

Electric power [kVA] / 3n. mowHocTb [KBA] 7,0 7,0 7,0 8,5

Max. zatéz 1x 230V [% P, 1/ Max Load [% P__ ]/ Makc. Harpy3ka

(%P, 60 60 60 60

Jmenovity proud [A]

Current [A] / Tok [A] 101 101 101 12,5

Jmenovité napéti // kmitocet [V/V//Hz] Voltage // frequency

[V/V//Hz] - Hanpsxervie //Ta [B/B//Mi] 230/400//50 230/400//50 230/400//50 230/400//50

Vykonova charakteristika -tfida / Performance characteristics - class - Gl Gl Gl Gl

CrabunbHocTb HanpsbikeHus [ TTX - knacc

Regulace napéti

Voltage regulation / Perynsuus HanpsbkeHus 3 B /8 + 8 /S -+ | | 3

Motor typ H (HONDA) - i . i .

Engine type H (HONDA) / Tun moTopa H (HONDA) GX390 (i6X) iGX390 (iGX) GX390 (iGX)

Zdvihovy objem [cm?] _

Displacement [cm?] / Obbem [cm®] 389 389 389

Max. vykon motoru @3600 ot/min [kW (HP)] _

Max engine power @3600 rpm [KW (HP)] - MowHocTs [KBT (1.c.)] 8,2 (11,0) 8,7 (11,7) 8,2 (11,0)

Objem palivové nadrze [I] _

Fuel tank volume [1] / TonnueHbii 6ak [] 6,1 6,1 6,1

Spotieba paliva (P = 75% Pn) orientacni [1/hod] Fuel consumption 27 27 _ 30

(P = 75% Pn) indicative [LPH] / Pacxoa TonnuBa [n / Yac] ’ ’ ’

Motor typ V (VANGUARD), B (BRIGGS)

Engine type / Tun MoTopa V (V:ANGUARD), B (BRIGGS) XR 2100 (25T23) XR 2100 (25T23) 400 XR 2100 (25T23)

Zdvihovy objem [cm?]

Displacement [cm?] / O6bem [cM?] 420 420 408 420

Max. vykon motoru @3600 ot/min [kW (HP)]

Max engine power @3600 rpm [kW (HP)] - MowHocTb [kBT (n.c.)] 10,1(13,5) 10,1(13,5) 10,4(14,0) 10,1(13,5)

Objem palivové nadrze [I]

Fuel tank volume [I] / TonnuBHbIi 6ak [n] 6,6 6,6 6,1 6,6

Spotieba paliva (P = 75% Pn) orientacni [1/hod] Fuel consumption 30 30 29 30

(P = 75% Pn) indicative [LPH] / Pacxoa Tonnmea [n / yac] 4 ! 4 4

Startovani

Starting / Craptep W' / i i W’ / f W’ / f

Hlucnost (A) [dB]

Noise level (A) [dB] / Yposets wyma [25] 96 96 96 96

Palivo
Fuel / Tonnueo

Stuperi ochrany krytem (CSN EN 60529)

bezolovnaty benzin / unleaded petrol / HeaTUNMPOBAHHbII BeH3NH 91+

IP code / Knacc 3autsi IP23M IP23M IP23M IP23M
Nadproudova ochrana / Thermal current protection / TepMuyeckas [ /] [ /] [ /] [ /]
3almTa [V (V) [V [V
Rozméry DxSxV [mm]

Dimensions LxWxH [mm] / Paawepbi IxLLxB [mM] 800x564x577 800x564x577 800x564x577 800x564x577
Zasuvky 1F: 230 V16 A / 32 A/ Plugs 1F / Posetkn 1 ¢ 1/0 1/0 1/0 1/0
Zasuvky 3F: 400V 16 A / 32 A / Plugs 3F / Posetku 3 1/0 1/0 1/0 1/0
Hmotnost - sucha [kg

Weight [kg] / I'IpeCHocyxo]ﬁ Bec [kr] 85/99 99 85/99 96/109



Volitelné prislusenstvi:

G indikace napéti, pocitadlo motohodin, elektricky start, pod-
vozek, nerezovy ram, kapotaz, elektricky panel, zalohovaci
automatika, vétsi nadrz s palivomérem, katalyzator.

Optional accessories:

% voltage indication, hour counter, electric start, stainless steel fra-
me, chassis, bonnet, distribution board, automatic start panel, big
tank, catalyst.

MN36upartenbHoe o6opyaoBaHue:

G VHOMKaLMS HanpskeHWs, CHETYMK MOTOYACcOB, 311. cTapTep, pama
3 HepXaBeIoLLIeN CTanw, Waccu, KanoTMPOBaHWe, ANEKTPOLLXT,
aBTOMaTKKa craprta, 60MbLLUION pe3epByap, kaTanuaaTop.

Automaticka regulace napéti-reguluje kvalitu vystupniho
AR napéti, umoznuje bez nebezpedi pripojit i elektroniku
Automatic voltage regulation / ABToMaTnyeckuin KOHTPONb HANPSKEHUSI

#J Kapacitni regulace napsti y ( ? | Elektrické startovani
Capacitive voltage regulation / EMKOCTHOI KOHTPOMb HanpsxeHns Electric start / QnekTpudieckuii craprep
3{ | Kompaundni regulace napéti V2 ANO
Compound voltage regulation / KoMnayHaHbIN KOHTPOMNb HanpsixeHus Yes / a
L]
Ruéni startovani
W( Manual start / PyyHoit ctaptep “Et/ Het
. N 10000 V CCL 12000 V CCL
CESKY / ENGLISH / PYCCKWIA 8500 V 10000 V 12000 V 14000V COL
AVR+CCL AVR+CCL AVR+CCL
Vykon alternatoru [kVA] 3F/1F
Electric power [kVA] / 3n. mowHocTb [KBA] 8,5 9.0 11,5 13,5
I[\:’I/?)l(; zé.]téi 1x 230V [% P, ]/ Max Load [% P, ]/ Makc. Harpy3ka 60 60 60 60
Jmenovity proud [A] 3F/1F
Current [A] / Tox [A] 12,5 13,0 16,6 19,5
%\'/'/‘\‘/e/r;ﬂ‘zlit?Hr:lB:;(:e H{d é b?;IEEl?/E%'EYIVI /Hz] Voltage // frequency 230/400//50 230/400//50 230/400//50 230/400//50
Vykonova charakteristika -tfida / Performance characteristics - class - Gl Gl G2 Gl
CrabunbHoCTb HanpsbikeHus [ TTX - knacc
Regulace napéti
Voltage regulation / Perynsuusi HanpsbkeHus AR | 3E B /S + 8 B /8 + 8 3
Motor typ H (HONDA) : ) ) )
Engine type H (HONDA) / Tun moTopa H (HONDA)
Zdvihovy objem [cm?] _ B B _
Displacement [cm?] / Obbem [cm?]
Max. vykon motoru @3600 ot/min [kW (HP)] _ _ _ -
Max engine power @3600 rpm [kW (HP)] - MowHocTb [KBT (n.C.)]
Objem palivové nadrze [I _ _ B B
Fuel tank volume [1] / TonnueHbii 6ak []
Spotieba paliva (P = 75% Pn) orientacni [1/hod] Fuel consumption _ ) : :
(P = 75% Pn) indicative [LPH] / Pacxoa TonnuBa [n / Yac]
Motor typ V (VANGUARD), B (BRIGGS) ’ o o
Engine type / Tun moropa V (V:ANGUARD), B (BRIGGS) 400 V-TWIN 3054 V-Twin 3564 V-Twin 3864
Zdvihovy objem [cm?]
Displacement [cm?] / O6bem [cM?] 408 479 570 627
Max. vykon motoru @3600 ot/min [kW (HP)]
Max engine power @3600 rpm [kW (HP)] - MowHocTb [kBT (n.c.)] 10,4(14,0) 11,9(16,0) 13,4(18,0) 17,2(23,0)
Objem palivové nadrze [I]
Fuel tank volume [I] / TonnuBHbIi 6ak [n] 6,1 12 20 34
Spotreba paliva (P = 75% Pn) orientacni [I/hod] Fuel consumption 29 41 45 50
(P = 75% Pn) indicative [LPH] / Pacxoa Tonnuea [n / yac] 4 4 ! 4

Startovani

Staartir?gv7%ITapTep W' / f W’ / f W’ / f f
Hlucnost (A) [dB

Noli‘s%nlgsel((A)) [[dBiI / YpoBeHb wyma [ab] 96 96 97 97

Palivo
Fuel / Tonnueo

Stuperi ochrany krytem (CSN EN 60529)

IP code / Knacc 3auTsi 1P23M 1P23M IP23M IP23M
Nadproudova ochrana Thermal current protection 1F / Tepmudeckast [ /] [ /] [ /] [ /]
3awmTa 10 [V [V (V) (V|
Rozméry DxSxV [mm]

Dimensions LxXWxH [mm] / Paamepsi xLLXB [mm] 800x564x577 800x564x680 800x564x680 800x620x700
Zasuvky 230V 16A/32A Sockets 230V 16A/32A 1/0 1/0 1/0 1/0
Zasuvky 400V 16A/32A Sockets 400V 16A/32A 1/0 1/0 1/0 0/1

Hmotnost - sucha [kg
Weight [kg] / I'IpeCHocyxo]ﬁ Bec [kr] 97/110 120/133 120/133 159



GRIZZLI

Volitelné prislusenstvi:
indikace napéti, pocitadlo motohodin, elektricky start, pod-

vozek, nerezovy ram, kapotaz, elektricky panel, zalohovaci
automatika, vétsi nadrz s palivomérem, katalyzator.

Optional accessories:

% voltage indication, hour counter, electric start, stainless steel fra-
me, chassis, bonnet, distribution board, automatic start panel, big
tank, catalyst.

M3bupartenbHoe o6opyaoBaHue:

6 VHAMKALMSA HaNpsKeHUs!, CYETUMK MOTOYACOB, 311, cTapTep, pama
3 HEPXXaBEIOLLE CTanu, Laccu, KanoTMpoBaHUe, ANEKTPOLLNT,
aBTOMaTuka cTapTa, GonbLUON pesepByap, kaTanuaaTtop.

Automaticka regulace napéti-reguluje kvalitu vystupniho
AR napéti, umozriuje bez nebezpedi pfipojit i elektroniku
Automatic voltage regulation / ABToMaT4ecKkuin KOHTPOIb HaNPSHKEHNS

£ Kapacitni regulace napéti ; ‘ Elektrické startovani
Capacitive voltage regulation / EMKOCTHOI KOHTPOMb HaMpPsXKeHNs Electric start / AnekTpuieckuii ctaptep
3{ Kompaundni regulace napéti V2 ANO
Compound voltage regulation / KoMnayHaHbIN KOHTPOMNb HanpsixeHus Yes / [a
L
w{ | Ruéni startovani NE
Manual start / PyuHoit ctaptep X Not / Het

16000 H CCL 16000 H AVR
CESKY / ENGLISH / PYCCKUM
16000 V CCL 16000 V AVR 24000 V CCL 24000 V AVR 25000 vV CCL 27000 V CCL

Vykon alternatoru [kVA]
Electric power [kVA] / 3n. mowHocTb [KBA]

Max. zatéz 1x 230V [% P,__ ]/ Max Load [% P__ ]/ Makc.
Harpyaia [% P 40 40 40 40 40 40

16,0 16,0 22,0 22,0 27,0 27,0

maKc”

Jmenovity proud [A]
Current [A] / Tok [A] 23,1 23,1 31,8 31,8 36,1 39,0

Jmenovité napéti // kmitocet [V/V//Hz] Voltage // frequen-
oy [V/V//Hz] - Hanpsokenue //ra [B/8]/ru] 230/400//50 230/400//50 230/400//50 230/400//50 230/400//50 230/400//50

Vykonova charakteristika -tfida / Performance characteristics - G3

class - CrabunbHocTb HanpsxeHus / TTX - knacc G2 G2 Gl G2 Gl Gl
Regulace napéti

Voltage regulation / Perynsumus HanpsxeHus 3 i k3 aa E3 3
Motor typ H (HONDA) . . ) : ) )

Engine type H (HONDA) / Tun moTopa H (HONDA) iGX800 iGX800

Zdvihovy objem [cm3] 779 279 : : : B

Displacement [cm?] / O6bbem [cm*]

Max. vykon motoru @3600 ot/min [kW (HP

)] _ B, 3 i,
Max engine power @3600 rpm [kW (HP)] - MowHocTb [kBT (n.c.)] 18,6(24,9) 18,6(24,9)

Objem palivové nadrze [1] 34 34 B : : B
Fuel tank volume [I] / TonnuBHbIi 6ak [n]
Spotieba paliva (P=75% Pn) orientacni [I/hod] Fuel con- 75 75 _ : : B

sumption (P=75% Pn) indicative [LPH]/Pacxoa Tonnvea [n / yac]

Motor typ V (VANGUARD), B (BRIGGS)

Engine type / Tvn motopa V (VANGUARD), B (BRIGGS) V-Twin 5414  V-Twin 5414  V-Twin 6134  V-Twin 6134  V-TWIN 61E3 V-TWIN 61G2

g}’s‘é'l';gg’n‘{e‘r’ft’l[%mﬂ[j“a;{ep,l (0] 896 896 993 993 993 993
Maa;( exgllr(\g%g\:v%troé%g)g?g% ‘[)ls\llvnzwpgi( ‘."Mf,mgm [KBT (1.)] 20,1(27,0) 20,1(27,0) 26,1(35,0) 26,1(35,0) 27,6(37,0) 29,9(40,0)
gubellet'a“n ?/Ic:l‘(lcr’:: [Ill]a/‘:I 'FCZJI:eIﬂlI;IIéIHbIVI 6ak [n1] 34 34 34 34 34 48
St (7550 ) meicate [LPH Facion-rammen [ ae) 75 75 50 81 81 81
Starting / Craprep / / / # 4 4
n«l)?s%nlte)\slgl(&)) IigBB]] / YpoBeHb wwyma [ab6] 97 97 97 97 97 97
FSeIP;oTonnMBo bezolovnaty benzin / unleaded petrol / HeaTUNMpoBaHHbIA 6eH3NH 91+

Stupen Sehrany kryiem (€SN EN 60529) 1P23M 1P23M 1P23M 1P23M 1P23M 1P23M
Nadproudova ochrana / Thermal current protection / [ /1] | /] [ /1] | /] | /] | /1]
Tepmuyeckas 3awmTa (V| (V| |V | (V| |V V|

Rozméry DxSxV [mm]

Dimensions LxWxH [mm] / Paaweps! AXLLIXB [MM] 900x730x650 900x730x650 900x730x650 900x730x650 900x730x650 900x730x650

Zasuvky 1F: 230V 16 A / 32 A/ Plugs 1F / Posetkn 1 ¢ 1/1 1/1 1/1 1/1 1/1 1/0
Zasuvky 3F: 400V 16 A / 32 A / Plugs 3F / Pozetku 3 ¢ 0/1 0/1 0/1 0/1 0/1 0/2
Hmotnost - sucha [kg] 171 171 189 202 200 210

Weight [kg] / MpecHocyxom Bec [kr]



Nazev elektrocentral je tvoren:

Structure of the code:

napr./eg.: GRIZZLI 24000 V CCL M_NQ__S_QT.{

= J = elektricky panel s jistiCi
Zakladni — electric panel with circuit
Fada: breakers
ARCTOS
Typ/T
GRIZZLI yP/Type
WELDVED
SIMUS Motor/Engine: | _ L
= O = bez automatického startu
H = Honda @' no automatic start
V = Vanguard A = automaticky start AT207
B = Briggs automatic start unit AT207

| = automaticky start COMAP (AMF)
automatic start unit COMAP (AMF)
P = automaticky start COMAP (MRS)
automatic start unit COMAP (MRS)

Regulace: C = fizeny syti¢
AVR = Automatic Voltage Regulator — | controlled fuel choke
(AVR-regulace pomoci tranzistord) o = ruéni startovani
CCL = Kapacitni/Compaudni ; manual start
REG = dvoijita kapacitni/Compaudni S = elektricky start
Regulation: electric start

AVR = Automatic Voltage Regulator (AVR-regulation by tranzistors)
CCL = Capacitive/Compound
REG = double capacitive/Compound

'TI o = standardni ¢erny ram
! }r standard black frame
R = nerezovy ram
stainless steel frame
. Z = zvy8eny ram
M = motohodiny se E frame with increased height (black)
svételnou indikaci napéti
B =15l N = 34l

A= 20l E =48l
D = 25l F = 54|

Ilustrace Popis

Horni lehka kapotaz (stfecha) chrani elektrocentralu pred mechanickym poskozenim / Top light
cover (roof) protects power generator of environmental conditions

Lyziny, které Ize jednodusse nasadit zespodu na ram usnadnuji manipulaci a zabezpecuiji bez-
pecné umisténi na paletu (zabranuiji propadnuti paletou).

The Transport rails, which helps handling are designed for easy installation to the bottom part of the frame. Also ens-
ure safe fixing on the pallet (prevents falling of the frame into the palette body).

Tato sada obsahuje vSe potfebné pro snadné namontovani podvozku na ram elektrocentraly.

Masivni kola a madla pak usnadnuji ru¢ni presun. Madla Ize objednat i samostatné.
The transport kit contains everything you need for easy installation of the undercarriage to the generator frame. Mas-
sive wheels and handles facilitate manual transport. The handles can be ordered separately

Nadrz s elektronickym hlidanim paliva 34L, pfi spojeni s automatikou 207 dokaze hlasit niz-
ky stav paliva. K elektrocentralam Ize objednat i nadrze bez hlidani paliva, velikosti ( 341,20l 48l,
54l) dle typu elektrocentraly.

Fuel tank 34L with electronic control of fuel level, can announce low fuel level in the connection with automatic start
up unit AT207.

Servisni sady obsahuji vSe potfebné, napf.: motorovy olej, svicku, vzduchovy filtr, predfiltr,
olejovy filtr

Service kits contain all necessary items for appropriate service intervention e.g.engine oil, spark plug, air filter. Oil fil-
ter etc.




Profesionalni inteligentni automatika od ceského vyrobce
COMAP urcena pro chytré fidici reSeni vyroby elektrické energie.
Dodavame ji ve dvou zékladnich konfiguracich, a to jako zéloha sité
nebo jako inteligentni dalkové spousténi elektrocentraly. Jednotky
automatického startu ComAp standardné obsahuji pripojeni k inter-
netu pomoci Ethernetu nebo je mozné vyménit za modul GSM. Co-
mAp jednotky taky obsahuiji vlastni PLC ¢ast ktera umoznuje rozsi-
fené vlastni funkce.

COMAP, a Czech manufacturer, offers high-quality, intelligent auto-
mation solutions for innovative power generation. We provide them
in two basic configurations - network backup or innovative remo-
te start-up of the power generator. The automatic start unit from
ComAp comes with an Ethernet connection to the internet by de-
fault, which can be replaced with a GSM module. Additionally, Co-
mAp units have their own PLC part, which enables the customizati-
on of extended functions.

AUTOMATIKA COMAP INTELILITEA4

CESKY

Maximalni vykon 3F nebo 1F
Typ automatiky

Jmenovité napéti / kmitocet

Testovano s motory

Hlidani stavu paliva

Rizeny syti¢(mimo EFI a iGX)
Palivovy ventil

Elektrické kryti

Zasuvky

Rozméry DxSxV

Hmotnost

Vysvétlivky / Explanations

ENGLISH

Maximum power 3F or 1F
Type of automatics

Rated voltage / frequency
Tested with engines

Fuel level monitoring
Automatic choke (except EFI and iGX)
Fuel valve

IP Code

Sockets

Dimensions LxWxH
Weight

AMF Automaticka zaloha sité / Automatic main failure

MRS Manualni start na povel / signal / Manual / Remote start

J./u.
kVA

V/Hz

mm
kg

COMAP
3F: 30,0/ 1F: 11,5
AMF MRS
230/ 400 // 50
Briggs/Honda/Vanguard
volitelné/optional

1P 54
54 /40/ 25
17



NiZe uvadime zakladni varianty automatik. Ddlezité je urceni, zda jde o 1 fazovou nebo 3 fazovou sit'. Pfed objedna-
nim je nutné specifikovat pfipadné speciality.

Below we present the basic automatic variants. It is essential to determine whether it is a 1-phase or 3-phase ne-
twork. Specify any specialities before ordering.

Ilustrace / Illustration

Obj. Cislo / Part No Popis / Description

MM0696 RA1.1MRS 1F do vykonu 11,5 kVA
MM0697 RA1.2AMF 1F do vykonu 11,5 kvA
MM0698 RA3.1MRS 3F do vykonu 17,5 kVA
MM0699 RA3.2MRS 3F do vykonu 30,0 kVA
MMO0700 RA3.3AMF 3F do vykonu 17,5 kVA
MM0701 RA3.4AMF 3F do vykonu 30,0 kVA

Prislusenstvi (viz nize) je mozné objednat jako pfibal nebo dodatecné. /
The accessories (see below) can be ordered as an option or additionally.

GSM Modul / GSM Module

Datova SIM pro GSM modul — umoziiuje pouze vzdaleny pfistup pomoci aplikace /
Data SIM for GSM module — only allows remote access via application

Datova + SMS SIM pro GSM modul — umoziiuje odesilat zpravy o stavu elektrocentraly
vCetné vzdaleného pristupu pres aplikaci / Data + SMS SIM for GSM module — allows sen-
ding messages about the status of the power plant including remote access via the appli-
cation

Automaticky sytic je soucasti dodavky mimo motorl fizenych EFI, iGX /
Automatic choke is a standard part except engine EFI, iGX

Sledovani paliva (podle palivové nadrze) /
Fuel tracking (by fuel tank)

Palivovy ventil (u jednovalcovych central automaticky) /
Fuel valve (on single cylinder centrals automatically)

Vsechny nase elektrocentraly s automatikou pro pfipadek vypadku sit€é nebo s automatikou startujici na povel
od zafizeni pouZivaji chytré startovani. Sytic je fizeny nasim systémem az na specialni motory iGX a EFI.
Rizeny syti¢ zlepSuje startovani motoru a hlida nastaveni napf. podle aktualni teploty motoru a okoli v zavislos-
ti na predchozich startech.

Oznaceni iGX (vyrobce HONDA) znamena, Ze je fizen elektronikou, jde o nastupce plivodnich motor GX.
Oznaceni EFI je technologie Vanguard (vyrobce Briggs & Stratton), ktera vyuziva fidici modul motoru (ECM) k
nastaveni spravného chodu motoru VANGUARD.

All of our power generators with automatic mains failure or automatic start on command from the device use
smart start. Our system controls the choke except for special iGX and EFI engines.

The controlled choke improves engine starting and monitors the settings, e.g. according to the current engine
and ambient temperature depending on previous starts.
The designation iGX (manufacturer HONDA) means that it is electronically controlled. It is the successor of the

original GX engines.

The EFI designation is Vanguard technology (manufactured by Briggs & Stratton) which uses the Engine Control
Module (ECM) to set the VANGUARD engine to run properly.



G Vyhody automatickych startii s COMAP INTELILITE4

Automaticky Fizeny sytic

MoZnost doprogramovani dalSich funkci

Automatické hlidani stavu baterie

Moznost omezeni startu elektrocentraly dle pozadavku

Kazda automatika ma nastavené zapinani a vypinani pfivodu paliva palivovym ventilem.
Vzdalena sprava a pristup k automatice

Automatické nastaveni Casu pfi pfipojeni k siti pomoci ethernet nebo GSM

% Advantages of automatic starts with COMAP INTELILITE4

Automatically controlled choke

Possibility of additional programming

Automatic battery monitoring

Possibility to restrict the start of the power generator according to the requirement
Each automatic has a set fuel supply switching on and off by the fuel valve.
Remote management and access to the automation

Automatic time setting when connected to the network via ethernet or GSM

Princip elektrocentral s automatickym startem

Operation of power generators with automatic start up function in principle

3

I

1. Bézna situace

Za normalni situace distributor dodava elektfinu do odbérného mista — fir-
my, domacnosti apod. Elektrocentrala je zastavena.

During a normal situation, the point of consumption (companies, house-
holds, etc.) is connected and supplied from the mains. The power gener-
ator is stopped and waiting in stan-dby mode.

2. Vypadek dodavky elektrické energie ze sité

Za této situace elektronicky piepina¢ automatického startu béhem néko-
lika sekund nastartuje elektrocentralu a prepoji zalohované odbérné mis-
to na tento generator. Po navratu dodavky z distribu¢ni sité se automatic-
ky prepne zalohovany vyvod zpét a elektrocentrala prestane dodavat elek-
trickou energii a nasledné se zastavi. Automatika zajisti, aby se energie z
elektrocentraly nedostavala zpét do elektrorozvodné sité a nemohlo dojit
napf. k Urazu elektrickym proudem zameéstnance rozvodnych zavod(, kte-
ry by pracoval na odstranéni.

When the mains blackout occurs, the start-up system's electronic switch
(relay) will start the power generator in a few seconds. After starting, it
will connect the point of consumption to the power generator and begin to
supply power. After the mains turn on, the electronic switch will disconnect
the supply from the power generator, stop the power generator and start
the supply of consumption point from the grid. There is double protection
(mechanical and electronic) of the mains against supply from the gener-
ator to avoid the risk of injury of the grid service technician by electricity.

Elektrocentraly MEDVED s automatickym startem maiji tu vyhodu, Ze se pfi vypadku sité stavajiciho elektrického rozvo-
du sami nastartuji a zajisti vam alternativni dodavku energie. Jsou vybaveny bezobsluznym elektrickym startem. Sousta-
va v sobé zahrnuje také pravidelné zkusSebni starty, které systém ovéruji a kontroluji jeho pripravenost. Elektrocentrala
je neustale hlidana automatickou jednotkou InteliLite4, ktera pfi zjisténi vypadku el. energie vyhodnoti situaci a béhem
par sekund nastartuje a pfipoji elektrocentralu. Tato jednotka je sama o sobé velmi spolehliva a po celou dobu poskytu-
je ddlezité informace, napriklad o napéti v siti, proudu, stavu baterie.

Velkou vyhodou fidicich jednotek vyuZivajici ComAp InteliLite4 je, Ze diky Ethernetovému pfipadné GSM modulu umoz-
nuji obsluhovat elektrocentralu a sledovat vsechny ddlezité informace pomoci webového portalu nebo mobilni aplikace

kdekoliv.

Vystup na ethernet je standardni soucasti dodavek automatik.



MEDVED automatic start power units have the advantage that they start themselves if the existing power supply ne-
twork fails and provide you with an alternative energy supply. They are equipped with unattended electric start. The
system also includes regular test starts to verify and check the system's readiness. An automatic InteliLite4 unit conti-
nuously monitors the power plant, which assesses the situation when a power failure is detected and starts and con-
nects the power generator within seconds. The unit is reliable and always provides essential information, such as ma-
ins voltage, current and battery status.

The advantage of the control units using ComAp InteliLite4 is that, thanks to the Ethernet or GSM module, they al-
low you to operate the power plant and monitor all the essential information via a web portal or a mobile application
anywhere.

An Ethernet output is a standard feature of the automation units.

MRS — Manualni dalkové spousténi (Ostrovni
systém) / Manual remote start (Island system)

e Automaticky start kvdli dobijeni baterie

e Automatické testovani schopnosti startu centraly

e MozZnost vzdalené spravy pres webové prostiedi a mobilni
aplikaci

e Jednoduché pfipojeni a uvedeni do provozu

e Jednoduché ovladani

Prehledné uZivatelské prostredi

Automatic start for battery recharging

Automatic testing of the central unit's starting capability
Remote management via web and mobile app

Easy connection and commissioning

Simple operation

Clear user interface

AMF — zaloha sité, automaticky start pri vypadku
sité / grid backup, automatic start in case of grid
failure

e Automaticky start elektrocentraly pfi vypadku sité

e Automatické testovani schopnosti startu centraly (eliminace
vypadku zplsobeného nenastartovanim)

e Moznost vzdalené spravy pres webové prostiedi a mobilni

aplikaci

Jednoduché pripojeni a uvedeni do provozu

Jednoduché ovladani

Prehledné uZivatelské prostredi

Automatické dobijeni baterie a kontrola jejiho stavu

Automatic start of the power plant in case of mains failure
Automated testing of the ability to start the central unit (eli-
mination of failure caused by not starting)

Remote management via web and mobile app

Easy connection and commissioning

Simple operation

Clear user interface

Automatic battery recharging and battery health monitoring




M-WATT

Elektrocentrala pro zemédeélské vyuziti, pro stavebnictvi a veSkeré aplikace, kde potre-
bujete dodavky elektrické energie nezavisle na distribucni siti a je k dispozici mechani-
zace se standardizovanym kardanovym spojeni (traktor, ostatni mechanizace).

P.T.O. power generators for use in agriculture, civil engineering and all other applicati-
ons where an independent electric power supply is needed and where a mechanization
with standard P.T.O. is available (tractors, dozers and others).

l'eHepaTop Ans NpYMEHEHUS B CEMIbCKOM XO35IMCTBE, B CTPOUTENBLCTBE U TaM rae,
TpebyeTcs 3neKpo3IHEPrust NMpU OTCYTCTBUM SNEKTPUYECKON CETH, 30ECH HAXOAWTCS
MEXaHW3aLms C KapAaHOBOW CBSI3bIO (TPaKTop, Apyrasi MexaHU3aums).

Min. vykon  Dopor. otaé- Zasuvky 1F: = Zasuvky 3F:
Elektricky vy- Regulace na- traktoru na ky PTO v neza- Min. otac- 230V16A/ 400V 32A/ Hmotnost - Jmenovity
kon 3F [kVA] péti vyvodu PTO tiZzeném stavu ky kardanu 32A 63A/125A sucha [kg] proud [A]
[KW(HP)] [ot/min] [min-1] 9
Electric power Voltage regu- Min. dri-  Recommended Min. P.T.O. ro- Plugs F: 230 V Plugs 3F: 400V Weight [kg] Rated cur-
[kVA] lation ving power P.T.O. rotations| tations [min-1] 16 A/32A 32A/63A/ 9 9 rent [A]
KW(HP)] [min-1] 125A
M-Watt - tfifazovy alternator, 3000 ot./min.
M-WATT 270-CCL-3000 Linz 27 3E 25(33) 435 403 1/0 1/0/0 186 36,1
M-Watt - tfifazovy alternator, 1500 ot./min.
M-WATT 250-AVR-1500 Linz 25 AR 23(31) 435 403 1/0 1/0/0 255 36,1
M-WATT 420-AVR-1500 Linz 42 AR 38(50) 435 403 0/1 0/1/0 310 60,6
M-WATT 600-AVR-1500 Linz 60 AR 54(72) 435 403 1/1 0/0/1 377 86,6
M-WATT 850-AVR-1500 Linz 85 AR 75(101) 435 403 1/1 0/0/1 480 122,6

) Automaticka regulace napéti-reguluje kvalitu vystupniho napéti,
AVR  umoziuje bez nebezpeti pripojit i elektroniku
Automatic voltage regulation / ABToMaTnyeckuii KOHTPONb HaNPSHKEHNS



Motory nejvyssi kvality

V nasich benzinovych elektrocentralach pouzivame motory nejvyssi kvality od vyrobcl HONDA a BRIGGS & STRAT-
TON v¢etné motorll IGX ( Honda) a EFI (BRIGGS & STRATTON)

NasSe elektrocentraly jsou vhodnym zafizenim pfi feSeni rezervniho zdroje elektriky napf. pro rodinné domy, serverov-
ny, obchody, mensi vyroby nebo také jako zdroj elektrického proudu pro pozarni ¢erpadla, vytahy a fadu dalSich nara-
di i systému.

Vyhody:
+ Zzfetelnd odezva na zatéz

* snadné startovani bez sytice

. odolnost. vﬂ'éi etanolu v palivu a nfekv’alit’nvimu palivu Motory Honda GX390 i s elektricky
+ automaticka kompenzace nadmorské vysky
+  vice pouzitelného vykonu

* snizena spotfeba paliva

fizenym karburatorem

T

ix

‘Bmaﬁsaamﬁrmul
) Motory Vanguard EFI
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Spole¢nost MEDVED CZ byla zaloZzena v roce 2004. V roce 2010 byla znac¢ka a vyrobni program prodan vyrobci svarovaci techniky
G ALFA IN a.s. Spole¢nost se specializuje na vyvoj a vyrobu motorovych generatorovych strojl jak pro bézné, tak havarijni a krizové na-

sazeni. Produkéni linie obsahuje celou typovou a vykonovou $kalu, ktera je schopna postihnout vétsinu pozadavkl zakaznikd v oblasti
poloprofesionalniho a pIné profesionalniho vyuziti v naroénych klimatickych a provoznich podminkach. Veskeré stroje jsou sestavovany z vyso-
ce kvalitnich soucasti od provérenych dodavatelt — jsou vyuzivany $pickové motory HONDA, VANGUARD, BRIGGS a alternatory LINZ. Vyro-
ba probiha pod certifikovanym systémem Fizeni jakosti dle ISO 9001. Dilenské zpracovani, Fizeni vyroby, zaruéni a pozaruéni servis a komplex-
ni podpora zakaznik( jsou hlavni prioritou spole¢nosti.

ne maker ALFA IN in year 2010. Firm has been specializing in development and production of power generators for standard and emer-

gency use. The product line includes complete type and power range, which meets most of the requirements for semiprofessional and
fully professional usage in difficult climatic and operating conditions. All MEDVED generators are made from high-quality components HONDA,
VANGUARD, BRIGGS engines, LINZ alternators. The production is certified according to the ISO 9001. Production control, high quality warran-
ty and after-sales service as well as customer support are our main priority.

% MEDVED CZ Itd was founded in 2004. The trade mark MEDVED and the product range of MEDVED was taken over by welding machi-

nporpammy cupme ALFA IN, koTopasi BbinyckaeT cBapoyHble annapatbl. CneumanuavpyeTcs Ha npou3BOACTBO MOTOPOBBIX,
AMEKTPUYECKNX N MEXAHUYECKUX MALLWH AN NPUMEHEHNS B 0ObIYHBIX, aBapUMAHBIX U KPUSUCHBIX cUTyaumsx. [pon3BoacTBeHHas NMHUS
cofepXauT LUMPOKWIA CNEKTP TUMOB, KOTOPbIN MormoLaeT 6osbLioe KonuyectTso TpeboBaHWi KNMeHTOB B 06nacTy nonynpodeccMoHanbHoro u
NPodeCcCMOHanNbHOTO NCMONb30BAHWA B TSXKENbIX KNMMMAaTUYECKNX M NPOM3BOACTBEHHbIX YCII0BUSX. BCe MaLLMHBI COCTOAT M3 BbICOKOKAYeCTBEHHbIX
Aetanen oT NPOBEPEHHbIX MOCTaBLUMKOB- UCMONb3ytoTca MoTopbl Bbicliero ypoBHs HONDA, VANGUARD, BRIGGS u reHepatopbl LINZ.
[Mpon3BoaCcTBO NPOUCXOAMT NOA, CTPOron cuctemon ynpaenerus Ha 6aze EN ISO 9001:2001. ObpaboTka, BeaeHve NpoM3BOACTBA , rapaHTUHOE
1 nocnerapaHTuiiHoe obcnyxuBaHue N KOMMNMEKCHas noaaepXka KIMeHTOB SBNAETCS rMaBHbIM NPUOPUTETOM HaLLEW KOMNaHUW.

G O6wectso MEDVED CZ 6bino ocHosaHo B 2004 rogy. B 2010 rogy cdoupma MEDVED npogana mapky u CBOK NMpPOW3BOACTBEHHYIO

Vas prodejce/Your dealer:

alfain

G VIEDVED

ALFAIN a.s.
C.p. 74, 675 21 Nova Ves u Trebice
Czech Republic

www.alfain.eu, obchod@alfain.eu
tel.: +420 568 840 009

* X %
* *
* *
* *
* %k
1S0 9001

GPS: 49°15'10.305"N, 15°47°20.698“E



